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Office Hours:
Monday-Friday ¢ 10 a.m. to 5 p.m.

FACILITIES:
Notre Dame Hall—333 8th Street
Harvard House—689 Harvard
Dewitt House—726 Dewitt Street

OLPH SCHOOL

Patrick Dodd, Principal
836 Dewitt ¢ Clovis, CA 93612
(559) 299-7504
Website: www.olphschool.net

Office Hours:
Monday through Friday
8a.m.to4 p.m.

Sisters of the Immaculate Conception
859 Harvard e Clovis, CA 93612
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MOST REVEREND ARMANDO X.

T
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OUR LADY OF PERPETUAL HELP

BISHOP

Monday 7:30a.m., 5:30 p.m.
Tuesday 7:30a.m., 5:30 p.m.
ASH WEDNESDAY
Masses

7 a.m., 9a.m., 4 p.m., 5:30 p.m. (Church)
5:45 p.m. (Hall) 7:30 p.m., (Espafiol)

Scripture Service
12:15 p.m. (Church)

Thursday 7:30a.m., 5:30 p.m.
Friday 8:45 a.m., 5:30 p.m.
Saturday 7:30 a.m. (Daily)
5:30 p.m. (vigil)
Sunday 6:30a.m.,9:30a.m., 11 a.m.,
12:30 p.m., 5:30 p.m.
Espafol Domingo, 8 a.m.
Korean Sunday, 7 p.m. (Chapel)

CONFESSIONS
First Saturdays of the month from 11 a.m. until
12 noon and every Saturday from 4 p.m. until
5 p.m. in the Chapel. Also by appointment.

DIVINE MERCY
Clovis East High School Multipurpose Rm.
2940 N. Leonard, Clovis ® (559) 797-0284
MASS: Sunday, 8:30 a.m.
CONFESSIONS: Before Mass

INFANT JESUS OF PRAGUE
32054 Whispering Springs Rd.
Tollhouse, CA 93667 » (559) 855-4659
MASS: Saturday, 6 p.m. (Vigil)
CONFESSIONS: Before Mass




BEREAVEMENT MINISTRY

RAPHAEL HEALTH MINISTRY

ST. MARTHA’S PANTRY

Those who have suffered a loss of a
loved one are invited to join our support
group on the second and fourth
Mondays of the month at 6:30 p.m.
in Harvard House.

Maureen Barile ® 291-7970
Irene Aparicio ® 291-4966

LITURGICAL MINISTRIES

Liturgy & Music Director ........cceveerveeseeneennenne Elaine Vela ¢ 307-4216
Eucharistic Ministry/Lectors........ccceevuerueevvernenne Parish Office e 299-4270
Altar SErVers.....cvveeevieeeeciee e Mark & Dee Schultz  291-4546
UShers/Greeters.....u.cueeeveveeeeieeeeeieeeeisveeeennes Parish Office ® 299-4270
MINISTRIES

Natural Family Planning .........cccc.c....... Veronica Fortunato » 917-7106

Linda Garcia  392-2119
Retrouvaille .......ccccevveriieneennnen. Marty & Denise Ouellette » 323-8215

www.retrouvaille.com

PARISH GROUPS & ORGANIZATIONS

Brownies/Girl Scouts.................. Leader, Jennifer Summers ¢ 285-6336
Cub Scouts (Boys Grades 1-5).......cccceecveerennne Visit www.olph-pack4.org
Boy scouts (Ages 11-18) Leader, Mike Tillinghast ¢ 243-6404
Journey Youth Group ......ccccceeeeveeeecieeeniineeenn, Patti Hamilton ¢ 908-8452
Men’s Fellowship .............. ...Bart Devlin ¢ 323-7387 or 696-8031
Open Door Prayer Group .......cccoceeeeevveennnen. Virginia Corpus ® 297-9448

Fred Borjas ¢ 994-8828
Mom's Group ....Nhuha Dizon ¢ 325-9281 or Mary Pat Larraldee 325-1998

Perpetual Helpers.......cccovevieeneenvenneenne Veronica Roebuck ¢ 229-3345

The Workshop ....cccuveeeeveeveiveciesieecieens Madeline Conatser ® 297-0149
Catholic Daughters............... ...Shirley Mitchell, Regent ¢ 299-1915
Italian Catholic Federation .......cccccoecuevuenne Jeanette Shriver ¢ 291-7543
Knights of Columbus ............... Chuck Jarocki, Grand Knight e 291-0392
Our Lady’s Guild ......oovveeveeeriennne Dorothy Stiers, President  292-9533
SHVEr FOXES..oiviieiiesiieeieecie e esee e sae e Nancy Gray ¢ 322-7919
Kathy Cargle » 348-9711
EN ESPANOL

Amigos N Cristo ...ccuvveeeeeriiiiieee e Josefina Moore ¢ 349-3561,
James Moore ¢ 803-4966

Cursillos............ Luis & Cecilia Salazar, Vocales » 270-3540 o 313-4602,

2nd Roberto Robles, 2nd Vocal  917-6611
Grupo de Oracion..... Maria Torres ® 314-5146, Tina Torres  240-6724

Encuentro Matrimonial .................. Miguel y Marta Herrera ¢ 341-8732
Renacer en Cristo.....ccccvveeeeiviciieeeee v, Ruth Espinoza ¢ 367-7826
Sociedad Guadalupana..........ccceceecvveeennen. Lucia Flores-Delao ¢ 862-7870

BULLETIN & ANNOUNCEMENT POLICY

e The deadline for bulletin articles, vestibule bulletin boards
and Mass announcements is 12 noon no later than 10 days
before the desired Sunday.

e Email bulletin and announcement articles to
nancy@olphclovis.org and submit your pre-printed bulletin
posters to Nancy in the Parish Office.

e Approved bulletin articles appear a maximum of 3 weeks for
parish events and as space permits for non-parish events.
Please note, we reserve the right to edit articles.

Located in Harvard House, this ministry provides
health education, home visitation, and
blood pressure checks. Open Mondays &
Wednesdays—9 a.m. to noon

Roxanna Stevens, RN / Faith Community Nurse
www.olphclovis.org/raphael
Phone ¢ 298-5443

Located behind Notre Dame Hall. Hours:
Mondays & Saturdays—9 a.m. to noon
Thursdays—4 to 7 p.m.

Case Maas, Operations Manager ¢ 260-1056
Cynthia Hager, Student Coordinator e 349-3130
Pat Peck, Produce Coordinator ¢ 360-9763
Rebecca Phillips, Support Coordinator e 288-0716
Pantry Phone e 298-8808

CALENDAR: FEBRUARY 20-26, 2012

MONDAY

T Adoration: begins at 8 a.m. until Tuesday at 7:20 a.m.
T PARISH OFFICE CLOSED

TUESDAY

% CCD: 4 p.m. until 5 p.m., meet in Church

¥ Adoration: 6 p.m. until 7 p.m., Chapel

T Journey Youth Group: 6:30 p.m. to 8 p.m. Dewitt House
% Catholic Scripture Study: 7 p.m., Hall

WEDNESDAY

% CCD: 4 p.m. until 5 p.m. and 6:30 p.m. until 7:30 p.m.,
Meet in Church

% Cursillo Group: 6 p.m., Hall

T Amigos en Cristo: 6:30 a 8 p.m., Casa Dewitt

% Open Door Prayer Group: 7 p.m., Chapel

THURSDAY

% The Workshop: 10 a.m., Harvard House
% Rosary/Novena: 6 p.m., Church

% Renacer en Cristo: 6 p.m., Casa Dewitt
% Grupo de Oracion: 7 p.m., Iglesia

¥ RCIA: 7 p.m., Hall

FRIDAY

¥ Men's Fellowship: 6:30 a.m., Harvard House

% Catecismo: 6:30 a 8 p.m., Escuela

T Deadline for March 4 bulletin, Mass announcements and
bulletin boards.

SATURDAY: OUTREACH 2ND COLLECTION
% Confessions: 4 p.m. until 5 p.m., Chapel

SUNDAY: OUTREACH 2ND COLLECTION

T Youth Faith Formation: 4 p.m. until 5:15 p.m.., Hall

OLPH School 50th Anniversary
"Educating the Hearts & Minds of Children."

Our school and our Sisters of the Immaculate
Conception are celebrating their 50th year of
"educating the hearts and minds of children.”" We are
gathering information on our alumni so that we can
keep them informed on our various activities
throughout the year. If you have information on any
alumni, we ask that you forward their name, address,
phone number and email to: alumni.olph@gmail.com
or OLPH School, 836 Dewitt, Clovis, CA 93612.



SHARING THE SURPLUS

Joe and Chris Miller operate a farm near Denver,
Colorado, that has been in the family since 1949. In
the last sixty years many family farms have gone out
of business, and the Millers have had to work hard
to keep their farm viable through some very tough
times. Over the years, they have grown everything
from sugar beets to herbs, and they now raise over
forty different kinds of vegetables to sell at local
farmers’ markets. For a number of years, every fall
they have opened their farm to schoolchildren and
some church groups to harvest their own food. But
not long ago, the news media reported that the
Millers got a huge surprise when they opened their
fields to anyone who wanted to pick up free
vegetables left over after the harvest: forty thousand
people showed up! Joe Miller said they opened the
farm for the free public gleaning—the ancient
practice of picking up leftover food in farm fields
after the harvest—after hearing reports of food
being stolen from churches. The Millers had
expected five thousand to ten thousand people
would show up to collect free potatoes, carrots, and
leeks. Instead, an estimated eleven thousand
vehicles snaked around cornfields and extended
more than two miles down the road. About thirty
acres of the six-hundred-acre farm became a
parking lot. Some people parked their cars along
two nearby highways to take to the field with sacks,
wagons, and barrels. The Millers’ fields were picked
so clean on one Saturday that their plans for a
second day had to be cancelled. “To say we were
overwhelmed is putting it mildly,” Chris Miller told
local reporters. “People obviously need food.”
Altogether, she said that around 600,000 pounds of
produce had been gleaned from the fields in that

one day.
Copyright © 2011, World Library Publications. All rights reserved.

UN EXCESO COMPARTIDO

José y Cristina Miller tienen una granja cerca de Denver,
Colorado, la cual ha estado en la familia desde 1949. Los
pasados sesenta afios han visto desaparecer muchas granjas
de familia y la familia Miller ha tenido que trabajar muy
duro para mantener su granja a flote durante tiempos bien
dificiles. En el transcurso de los afios ellos han cultivado
desde remolachas hasta hierbas y en la actualidad cosechan
maés de cuarenta diferentes clases de vegetales que venden a
los mercados locales. Ya hace afios que en cada otofio ellos
abren su granja a nifios escolares y algunos grupos de
iglesias para que cultiven sus propios alimentos. Pero no
hace mucho los medios de comunicacion reportaron que la
familia Miller se llevé una tremenda sorpresa cuando
abrieron sus terrenos de cultivo a cualquiera que quisiera
recoger los vegetales que habian quedado después de la
cosecha y jcuarenta mil personas se aparecieron! José Miller
explicé que ellos habian abierto la granja para que el publico
hiciera su propia recoleccién, siguiendo la practica antigua
de recoger lo que quedaba en los campos de cultivo después
de la cosecha, cuando se enteraron que los alimentos
estaban siendo robados de las iglesias. La familia Miller
esperaba de cinco a diez mil personas ese sabado para
llevarse papas, zanahorias y puerros. Pero un estimado de
once mil vehiculos circundaron los maizales y se extendian
dos millas mas alla de la granja. Treinta de los seiscientos
acres de la granja se convirtieron en puro estacionamiento.
Algunas personas estacionaron sus vehiculos a lo largo de
dos carreteras vecinas para irse a los campos de la granja
con bolsas, carretillas y barriles. Los terrenos de la familia
Miller quedaron tan limpios ese sdbado que tuvieron que
cancelar sus planes de abrir un segundo dia. “Nos quedamos
cortos si decimos que fue un dia asombroso. Obviamente
hay personas que necesitan alimento”, le dijo Cristina Miller
a un reportero local. Dijo también ella que en total se habian
recogido alrededor de 600,000 libras de hortalizas en un

solo dia.
Copyright © 2011, World Library Publications. All rights reserved.

PRAYER OF THE WEEK

Grant, we pray, almighty God,

that, always pondering spiritual things,

we may carry out in both word and deed

that which is pleasing to you.

Through our Lord Jesus Christ, your Son,

who lives and reigns with you in the unity of the
Holy Spirit,

one God, for ever and ever.

Reflection question:
What can I do this week that is pleasing to God?

ORACION DE LA SEMANA

Concédenos, Sefior,

ser dociles a las inspiraciones de tu Espiritu

para que realicemos siempre en nuestra vida

tu santa voluntad.

Por nuestro Sefor Jesucristo, tu Hijo,

que vive y reina contigo en la unidad del Espiritu Santo
y es Dios por los siglos de los siglos.

Pregunta de reflexion:
;Qué puedo hacer esta semana para hacer en mi vida la
santa voluntad de Dios?

Collect text from the English translation of The Roman Missal, © 2010, International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved. Copyright © J. S. Paluch Company, Inc.
Tomado del Misal Romano, décimo quinta edicién © 2006, Comision Episcopal Mexicana, publicado por Obra Nacional de la Buena Prensa, México, D.F. Usado con permiso.



READINGS & MASS INTENTIONS

SUNDAY: 2/19

6:30 a.m.

8 a.m. (Espafiol)
9:30 a.m.
11:00 a.m.
12:30 p.m.
5:30 p.m.

8:30 a.m. Divine Mercy

MONDAY
9a.m.
TUESDAY

7:30 a.m.
5:30 p.m.

WEDNESDAY

7 a.m.

9a.m.

12:15 p.m.

4 p.m.

5:30 p.m.
5:45 p.m. (Hall)
7 p.m. (Espafiol)

THURSDAY
7:30 a.m.
5:30 p.m.
FRIDAY

8:45 a.m.
5:30 p.m.

SATURDAY
7:30 a.m. (Daily)
5:30 p.m. (vigil)

6 p.m. 10P

Sunday: 2/26

6:30 a.m.

8 a.m. (Espafiol)
9:30 a.m.
11:00 a.m.
12:30 p.m.
5:30 p.m.

Is 43:18-19, 21-22, 24b-25; Ps 41;
2 Cor 1:18-22; Mk 2:1-12

Kathryn Borjas

Benito Md Coria

Marian Ann Prieto

Katharine Phillips

OLPH Parishioners

Michael & Laura McDonough-intentions

Katharine Phillips

Jas 3:13-18; Ps 19:8-10, 15; Mk 9:14-29
Helen Gates

Jas 4:1-10; Ps 55:7-11, 23; Mk 9:30-37

Pete Cruz
Edward & Louise Medina

J12:12-18; Ps 51:3-6ab, 12-14, 17; 2
Cor 5:20 — 6:2; Mt 6:1-6, 16-18

Cathy Sanchez

Cindy Lucas—birthday intentions
Scripture Service

Elaine Bauer

Virgil Maze

Kenzy Beaton

M. Refugio Sanchez

Dt 30:15-20; Ps 1:1-6; Lk 9:22-25

Margarita Borregon
Nanette Jura

Is 58:1-9a; Ps 51:3-6ab, 18-19; Mt
9:14-15

Marian Anne Prieto
Mary Downs

Is 58:9b-14; Ps 86:1-6; Lk 5:27-32

Edward R. O'Keefe
Louie Caglia

Gn 9:8-15; Ps 25:4-9; 1 Pt 3:18-22;
Mk 1:12-15

Ron and Beverly Travis-intentions
Jesus Ayala

OLPH Parishioners

Barbara Randolph

Matias Guzman

Amy McMurren

8:30 a.m. Divine Mercy  Virgil Maze

President's Day

On Monday, February 20, the Parish Office will be
closed in observance of President's Day. Mass will
be celebrated at 9 a.m.

qp%'oqlmssiuje q&os@mﬂ

Please join us for a very special
celebration on FRIDAY, FEBRUARY 24
as we pray a progressive rosary and
bless our new Immaculate
Conception stained glass window.
We will begin to assemble at 8:15 a.m.
on the OLPH School football field and as the rosary is
prayed, we will progress towards the church stopping at
each decade. We will conclude the rosary at the bell
tower where we will gather to bless the new stained
glass window. Mass will follow.

THE SEASON OF LENT

FASTING AND ABSTINENCE: The Church asks those over
the age of 14 to abstain from eating meat every Friday
during Lent and on Ash Wednesday. In addition, the
church asks everyone in good health, ages 18-59, to fast
(having only one main meal) on Ash Wednesday and Good
Friday. When considering your meals, keep in mind that
only fish and shellfish are not considered meat. Beef, pork,
poultry are meat including broth.

EL AYUNO Y LA ABSTINENCIA: La Iglesia, pide a todos las
personas sanas de 14 a 60 afios, guardar ayuno, oraciéon y
abstinencia durante la cuaresma como medida para vivir
una preparacion a la pascua. A estas tres acciones - ayuno,
oracion y abstinencia, se refiere la penitencia. La
abstinencia consiste en no comer carne durante los
Viernes de cuaresma, inclusive Miércoles de ceniza. No
comer: cerdo, res, pollo y pavo y sus productos. Las
personas enfermas y de 60 afios o mas no les obliga la
abstinencia y el ayuno.

Stations of the Cross
Please join us as we follow the way of the cross every
Friday during Lent at 7 p.m. in the Church.

Prayers of the Faithful

Beginning with Ash Wednesday, our responses in the
Prayers of the Faithful will change to silent prayer instead
of "Lord, Hear our Prayer."

Holy Hour & Rosary for Vocations
Please join us in prayer for an increase to
the priesthood and religious life on
Sunday, March 4 at 2 p.m. in the Church.



OLPH-.MOMS GROUP

A Ministry of Our'Lady of Perpetual-Help Church

Mothers and their friends are invited
Friday, February17th
as we discuss and reflect on the topic
"Marriage: Forever but not Eternal"

As mothers the most important role in the lives of our
families is to bring Christ into our homes. In our ministry, we
have the unique opportunity to continue to learn the
teachings of ‘our Catholic faith, while supporting and
encouraging one another along the way. It.is our privilege to
see the strength of Mary and to follow her model for
motherhood. Monthly meetings are held on Fridays,
immediately following the 8:45am Mass at approximately
9:45a.m! Meetings are held in the:-DeWitt House (726 Dewitt)
Childcare is available and refreshments are served. Formore
information please contact Nhuha Dizon‘at 325-9281 or Mary
Pat Larralde at 325-1998

Altar Flowers

e This weekend's altar flowers were donated by Case and
Connie Maas in honor of Case's mother, Lena Maas' 99th
birthday.

e The vestibule arrangement was donated by Ken and
Nancy Gray in loving memory of Joe Gray.

o The Divine Mercy bouquet was donated by Mike and
Tanya Ubick in honor of Mike's father's 101 birthday.

Last weekend's altar flowers for OLPH Church were
donated by Mary Beth Mueller in memory of her son
Stephen Mueller's birthday. The vestibule arrangement was
donated by Helen Rodriguez in honor of Raymond
Guerrero's birthday.

Fr. John Grieshach
t. Danielle QWitt, BND

RE TREAT DIRECTORS

arch 26-28, 2012

Monday-Wednesday

| ETREAT BECINS WITH LUNCH

To Register Call:
(559) 292-3321
{John & Nancy Wright}
(550)561-4505
{St. Anthony Retreat Center)

$I 5 0 S'h(u ed Occ upam 1

NNt T

A I T

Support the World Youth Day
Pilgrims of OLPH-Clovis

All-You-Can-Eat Crab Feed

with Pasta!
Saturday, March 10 at 6:30 p.m.
in Notre Dame Hall. Cost is $35.

Join the OLPH Pilgrims
on their trip to
World Youth Day Rio 2013
July 17-29, 2013 - 13 days/

Work on service projects in Sao Paolo and
then join the Pope and other pilgrims from
around the world in Rio!

For a brochure and registration form,
contact Nancy Shanafelt at 559-314-4464
or by email at nancyshan@aol.com
Trip cost is $3,049 from LAX—
$350 reserves your spot!

A tour of Rio and a trip to the Christ the
Redeemer statue is included as well as meals
and transportation fees. Registration is
estimated at $300 and is also included.
March 15, 2012 is recommended for payment of
the deposit to ensure we can register early for
accommodations and assignment at the events.




PANTRY REPORT

Easter will be here before you know it and
the Easter distribution date has been
planned for Saturday, March 30 from 9 a.m.
until 4 p.m. We are preparing to serve 275
families (as we did Thanksgiving and
Christmas). To accomplish this, we will need
375 2-1b. pork loins, 400 Ibs. potatoes, 350
Ibs. onions, fresh vegetables, 200 Ibs. of
margarine, 275 cake mixes, 375 jello mixes,
and 800 lbs. of fresh fruit. Each bag will also
contain 2 packs of raisins and bagels. We
anticipate purchasing most of these items.

We gratefully received an abundance of
oranges, lemons and grapefruit recently,
mostly harvested by the Boy Scouts, OLPH
and San Joaquin Memorial students and our
regular volunteers.

We asked for volunteers to fill new
coordinators positions and we are very
happy to report that people responded. We
have also added several new regular
volunteers to staff our pantry including:

e Student Coordinator Cynthia Hager
schedules students wanting to work in the
Pantry for credit hours. OLPH School, CCD
students, San Joaquin Memorial and
several other schools participate in this
program. Contact Cynthia at 349-3130.

e Produce Coordinator, Pat Peck, helps in
harvesting backyard fruit for the Pantry.
She also works with growers, vendors and
the Clovis Farmer's Market to obtain fresh
produce for our Pantry. Contact Pat at 360
-9763.

e Pantry Support Coordinator Rebecca
Phillips coordinates food drives, and
promotes pantry support through business
donations, Church groups and interested
persons. Rebecca's phone number is 288-
0716.

e Warehouse Coordinator Mary Shute,
oversees students and warehouse
operations.

e Intake Coordinator Mary Anne Harter,
manages client intake.

We thank Father Robert for his leadership,
the Parish for their continued support, OLPH
students and faculty, and all our Pantry
volunteers. Above all, thanks to Our Lord for
the many Blessings, He is sending our way.

Second Collections

This weekend, we will participate in the Diocesan
Second Collection for Catholic Communications and
Channel 49. Your support enables continued quality
programming and is appreciated.

Next weekend, we will have a second collection for
Outreach. Your support enables our parish to respond
to emergency needs of those in our community who are
less fortunate.

San Joaquin Memorial High School is now
accepting applications for 2012 enrollment.

SJM is a college preparatory Catholic high school offering
smaller class sizes, high SAT scores, AP classes, Block
Scheduling, 100% college-bound success rate, sports, arts
programs, clubs and community service groups, all
within a safe, family-oriented, religious environment.
Please contact Raquel Hotz for details at 559-268-9251
or email her at rhotz@sjmbhs.org.

Rachel's Vineyard

If anyone desires the return to Jesus' love and merciful
forgiveness, which seems lost as the result of an abortion,
there is help through Rachel's Vineyard Ministries. A
retreat in English is scheduled for February 24-26 in
Fresno. To register for the retreat or for more
information, call (877) 629-6626 or email
butcher_jennifer@yahoo.com or visit their website at
www.rachelsvineyard.org.

Retrouvaille: A Lifeline for Troubled Marriages
Concerned about your marriage? Retrouvaille offers
couples with troubled marriages, including separated or
divorced, the opportunity to rediscover each other and
examine their lives together in a new and positive way. It
is a time for healing. Upcoming Retrouvaille weekends
for 2012 are March 2-4 in Fresno and April 13-15 in
Modesto. For confidential information or to register,
please call please call Dave & Sylvia Langton
559-324-7149 or Marty & Denise Quellette
559-323-8215.

Retrouvaille - Redescubrir

(conoce un matrimonio que esta en crisis? jUsted puede
ayudara a ellas relacién matrimonial! Este programa es
para parejas con problemas en su matrimonio incluyendo
a parejas separadas o divorciados que quieren salvar su
matrimonio. Este programa esta disefiado para proveer
las herramientas necesarias para que su matrimonid
pueda volver la normalidad nuevamente. Para
informacidén confidencial, llame a Lupe & Maria
Arredondo al 935-1424.






BAPTISM REQUIREMENTS BAUTISMOS

BAPTISMAL PREPARATION SESSION: Parents and CLASES PRE-BAUTISMALES: Se requiere que los padres
godparents are required to attend a class through OLPH or v padrinos asisten a una platica pre-bautismal. La
their own parish. Our next class will be Thursday, March 8 proxima platica serd el Jueves, 8 de marzo alas 7 p.m. en

at 7 p.m. in Notre Dame Hall (1 block north of the church el Salén Notre Dame (esquina de las calles 8th y Dewitt).
at 8th & Dewitt Streets). There is a $10 material fee ESTA PLATICA ES EN INGLES. El cobro para la platica es
payable at the class. Please arrive 10 minutes early to $10 por cada pareja. La platica es para adultos

register for the English class. solamente—por favor arregle el cuidado de sus nifos.

REGISTERING FOR BAPTISM: Parents must complete a Llegue 10 minutos antes del empiezo de la platica para

registration form, and providing copies of the child's birth registrarse.
certificate; godparent's Confirmation and Marriage REGISTRACION PARA BAUTISMO: Los padres necesitan
certificates (if married); baptismal preparation class completar una forma de registracién y someterlo con
certificates and a $40 processing fee for each child. una copia de la acta de nacimiento del bebe; copias del
Parents who live in another parish should submit a los certificado de Confirmacién y Matrimonio (si son
permission letter from their parish to baptize at OLPH. casados) de los padrinos; y pago de $40 por cada nifio/a.
Registrations forms are available online, in the parish
office and at the class. MATRIMONIO

La novia o novio necesitan hacer una cita con nuestro

MATRIMONY

Parroco por lo menos de seis meses por adelantado ¢ La
pareja necesitan obtener un nuevo certificado de
bautismo y proveer copias de los certificados de Primera
Comunidn y/o Confirmacion ¢ Se requiere una platica
pre-matrimonial. Se requiere que los novios asisten a
clases de preparacion para matrimonio. Hay varias
iglesias que ofrecen platicas en Espafiol. Se les darad una
lista en su primer cita con el sacerdote.

The bride or groom should make an appointment with one
of our priests at least six months in advance. ® The couple
must obtain a new certificate of baptism and provide
copies of their First Communion and/ or Confirmation
certificates. ® A marriage preparation session is required.
Our marriage preparation program called “Evenings of the
Engaged” offers enrichment and helps couples prepare for
the Sacrament of Matrimony. Sessions are held once a

week over 5 to 6 weeks. For details, please call Jacqui in CALIZ PEREGRINO: Nuestra parroquia tiene un

the parish office. . . . .

caliz peregrino para alentar la oracidn por las vocaciones
en los hogares. En el primer domingo de cada mes el
caliz peregrino sera usado en misa y luego sera
presentado a una familia. Esa familia llevara el caliz
donde sera exhibido reverentemente en un lugar
prominente de la casa por un mes entero. Durante el
mes, la familia se compromete a orar diariamente por
las vocaciones. Si usted esta interesado en tener el caliz
peregrino en su hogar, llame por favor a la oficina
parroquial al 299-4270. Déjenos unir como una sola
familia parroquial y orar por las vocaciones y vida
religiosa!

PILGRIM CHALICE: Our parish has a pilgrim chalice
to foster prayers for vocations in the home. On the first
Sunday of every month, the pilgrim chalice is used at Mass
and then presented to a family who reverently displays it
in a prominent place in their home for a month. While
hosting the chalice, the family promises to pray together
daily for vocations. If you are interested in hosting the
pilgrim chalice, please call the parish office to be placed on
the list. Let us unite as a parish family to pray for
vocations to the priesthood and religious life!

We welcome you in the Lord’s name, whether long-time residents or newly arrived in our parish. If you are not registered or need
to update your information, we invite you to fill out this form and place it in the collection basket or send it to 929 Harvard, Clovis,
CA 93612.

| am interested in registering as a parishioner of: [1 OLPH only [ Divine Mercy only [1 both OLPH & Divine Mercy
[ 1 am/we are currently registered and would like to update my/our information as indicated below. My/our envelope number is:

Name/Address
Phone Email

| am interested in: [J ACH (contribution by automatic offering) [1 envelopes [1 volunteering

O | would like information about:




